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PEDALIERA PIEGHEVOLE PER RIABILITAZIONE CON DISPLAY
FOLDABLE PEDAL EXERCISER WITH DISPLAY
APPAREIL D’EXERCICE À PÉDALE PLIABLE AVEC ÉCRAN
PEDALEADOR PLEGABLE CON PANTALLA
BICICLETA DE EXERCÍCIO DOBRÁVEL COM ECRÃ
ZUSAMMENKLAPPBARER PEDAL-EXERCISER MIT DISPLAY
ΠΤΥΣΣΟΜΕΝΗ ΠΕΤΑΛΙΕΡΑ ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΜΕ ΟΘΟΝΗ
SALIEKAMA PEDĀĻU IERĪCE REHABILITĀCIJAI AR DISPLEJU
PEDALIER PLIABIL PENTRU RECUPERARE CU DISPLAY
SKLADACÍ PEDÁLOVÝ TRENAŽÉR NA REHABILITÁCIU S DISPLEJOM
ZLOŽLJIVO KOLO ZA REHABILITACIJO Z NASLONOM
HOPFÄLLBAR BENCYKEL FÖR REHABILITERING MED DISPLAY
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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Manuale utente - User manual - Notice d’utilisation - Manual del usuario - Guia para 
utilização - Gebrauchs- und instandhaltungsanleitung - Εγχειρίδιο χρήσης - Lietotāja 
rokasgrāmata - Používateľská príručka - Uporabniški priročnik - Användarmanual

Fabbricato da/Manufactured by/Fabriqué par/Fabricado por/Hergestellt von/Tillverkad av Ražots/
Proizvajalec/Κατασκευασμένο από/Produs de/Vyrába 
Zhejiang Todo Hardware Manufacture co., Ltd
No.31th, Jinmao Building, CBD Centre, 
Yongkang, Zhejiang, China
Made in China

GIMA 43151

Importato da/Imported by/Importé par/Importado por/Eingeführt von
Importerad av/Importēja/Uvozil/Εισαγωγή από/Importat de/Dovážal
Gima S.p.A. - Via marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) - Italy
gima@gimnaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com
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DESCRIERE

ASAMBLARE

 fig. 1 fig. 2 fig. 3

MULȚUMIRI PENTRU ACHIZIȚIE
Vă mulțumim pentru încredere și pentru că ați cumpărat produsul nostru. Suntem încrezători că veți fi întotdeauna 
mulțumiți de toate produsele noastre.
Serviciul nostru de relații cu clienții vă stă mereu la dispoziție pentru a vă răspunde la orice întrebare și pentru a vă 
satisface nevoile:

IZSTRĀDĀJUMA APRAKSTS
a. Unitatea principală  e. Pedala dreaptă
b. Baza din față   f. Pedala stângă
c. Baza din spate  g. Contor și compartimentul pentru baterii
d. Ghidon    h. Dispozitv de reglare a efortului depus

AVERTISMENTE DE SIGURANȚĂ
• Aceste instrucțiuni sunt extrem de importante. Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual înainte de a utiliza 
 dispozitivul și să îl păstrați întotdeauna la îndemână pentru referință.
• Nu se acceptă nicio răspundere pentru utilizarea necorespunzătoare a produsului sau pentru orice altă utilizare 
 care nu este descrisă în acest manual.
• Înainte de a utiliza produsul pentru prima dată, despachetați-l și verificați dacă este în stare perfectă. În caz 
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 contrar, nu utilizați dispozitivul și contactați persoanele responsabile. De fapt, garanția acoperă orice daune 
 prezente încă de la început sau defectele de producție.
• Acest produs este destinat exclusiv uzului casnic. Nu utilizați produsul în aer liber.
 Nu utilizați niciodată dispozitivul expus la intemperii, cum ar fi ploaia, zăpada, soarele etc.
• Dispozitivul poate fi utilizat de copii cu vârsta de peste 8 ani și de persoane cu handicap, de persoane cu 
 capacități mentale sau senzoriale reduse, de persoane fără experiență sau cunoștințe, cu condiția, totuși, ca 
 acestea să beneficieze de supraveghere și de instrucțiuni de utilizare adecvate și să fi înțeles riscurile pe care 
 le implică utilizarea produsului. Curățarea și întreținerea pot fi efectuate de către utilizator, dar nu de către copii,
 cu excepția cazului în care aceștia au mai mult de 8 ani și se află sub supravegherea unui adult.
• Nu lăsați dispozitivul la îndemâna copiilor sub 8 ani.
• Copiii trebuie ținuți sub supraveghere, asigurându-vă că nu se joacă cu dispozitivul.
• Nu scufundați dispozitivul în apă sau în alte lichide.
• Nu amestecați baterii noi cu baterii vechi, uzate.

ASAMBLARE
1. Întindeți bazele din față și din spate până când auziți un “clic”. Acest semnal indică faptul că structura este fixată
 corect în scopul exercițiului. Înainte de a efectua orice tip de exercițiu, asigurați-vă că ambele baze sunt bine 
 fixate (a se vedea Fig. 1).
2. Așezați unitatea de display în carcasa sa. Firul trebuie să fie introdus corect în interior (a se vedea fig. 2).
3. Așezați șurubul de reglare a intensității în fanta sa din partea superioară a mini-bicicletei.

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
Pedalierul are 5 funcții diferite:
• CNT – CONTOR: Numărul total de ture efectuate cu dispozitivul în timpul unei sesiuni de antrenament.
• TIMP: Numără timpul efectiv de exercițiu în timpul sesiunii de antrenament date.
• CAL - CALORII: Caloriile arse în timpul exercițiului fizic.
• RPM - Rotații pe minut: Afișează numărul mediu de rotații pe minut în funcție de intensitatea exercițiului de 
 pedalare.
• SCAN - Afișează celelalte funcții la fiecare 5 secunde, pe rând.
• Înainte de a începe exercițiul, așezați aparatul pe o suprafață plană și reglați rezistența de pedalare în funcție de
  forța dorită pentru exercițiu (h). Pentru a obține o rezistență mai mare, rotiți selectorul în sens antiorar.
1. Apăsați butonul roșu situat pe contor (g) sau începeți să pedalați. Contorul (g) va porni.
• Când vă opriți din pedalat, pe display apare STOP, care va dispărea imediat ce exercițiul este reluat.
• Display-ul se oprește la câteva minute după ce se oprește pedalarea.
2. Pentru a verifica rezultatele obținute în timpul exercițiului, vă rugăm să citiți cu atenție următoarea procedură:
 Mod automat de afișare a rezultatelor:
 • Apăsați butonul roșu o singură dată. Cuvântul “SCAN” luminează intermitent. Toate rezultatele (TIMP, RPM, 
 CALORII) sunt apoi afișate. Rezultatele sunt afișate pe display timp de aproximativ 5 secunde.
 Mod manual de afișare a rezultatelor:
 • Pentru a seta funcția pe care doriți să o afișați în timpul exercițiului și pentru a comuta între funcții, apăsați de
 două ori consecutiv butonul roșu și setați funcția dorită pe ecran (TIME, CAL, RPM). Dacă apăsați o dată butonul 
 roșu, reveniți la modul automat fără a seta o anumită funcție.
NOTĂ: Pentru a seta contorul la “ZERO”: apăsați butonul roșu timp de câteva secunde. Toți indicatorii vor fi setați la “0”.
3. Schimbarea bateriilor: Scoateți contorul (g) din poziția sa inițială cu ajutorul crestăturilor din jurul său. Veți ajunge 
 apoi la compartimentul pentru baterii și veți putea schimba bateriile fără a folosi niciun instrument (a se vedea 
 fig. 3).

CURĂȚARE ȘI DEPOZITARE
• Curățați mai întâi cu o cârpă umedă și apoi cu o cârpă uscată.
• Depozitați dispozitivul într-un loc sigur.
În scopul depozitării aparatului, trageți inelele până când cele două baze se desprind de elementele de fixare

DATE TEHNICE
1,5V = 1 x LR44 1,5V
Acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele de siguranță și cu prevederile Directivei privind tensiunea joasă 
2014/35/UE și ale Directivei privind compatibilitatea electromagnetică 2014/30/UE.
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PROTECȚIA MEDIULUI - DIRECTIVA 2011/65/UE
Produsul este proiectat și fabricat cu materiale și componente de înaltă calitate, cu posibilitatea de reciclare și reuti-
lizare.

  Prezența simbolului unei pubele de gunoi pe roți barată în dreptul unui produs indică faptul că produsul este 
         conform cu Directiva europeană 2011/65/UE.
         Vă rugăm să vă informați cu privire la sistemul local de reciclare a produselor electrice și electronice.
Respectați reglementările locale aplicabile și nu aruncați produsele uzate în tomberoanele sau containerele 
obișnuite pentru deșeuri menajere. Reciclarea adecvată a produselor uzate va contribui la evitarea impactului ne-
gativ asupra mediului și a sănătății oamenilor.




